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BİRİNCİ BÖLÜM 

TEZ SÜREÇLERİ 

I.1. Giriş 

Ege Üniversitesi Tarih Bölümü’nde lisans eğitimi süresince öğrencilere araştırma, analiz ve 
yazım becerileri kazandırmak amacıyla çeşitli akademik gereklilikler belirlenmiştir. Bu 
bağlamda, akreditasyon süreci doğrultusunda zorunlu ders kapsamına alınan Bitirme Tezi, 
öğrencilerin tarih disiplininde bilimsel bir çalışma yürütme yetkinliği kazanmalarını 
hedeflemektedir. Lisans bitirme tezi, öğrencilerin belirli bir tarihsel konu veya olgu üzerine 
akademik bir çalışma yapmasını sağlayarak, onların araştırma yapma, kaynakları 
değerlendirme ve akademik yazım kurallarına uygun bir metin oluşturma becerilerini 
geliştirmelerine yardımcı olur. Dolayısıyla lisans bitirme tezi, yalnızca bir akademik 
yükümlülük olarak değil, öğrencilerin tarih araştırmaları konusundaki yetkinliklerini artırmak 
ve bilimsel düşünme becerilerini geliştirmek için bir fırsat olarak da değerlendirilmelidir.  

Bu kılavuz, lisans öğrencilerine tez yazım sürecinde yol göstermek amacıyla 
hazırlanmıştır. Temel amacı, öğrencilere tarih disiplini içinde bilimsel bir çalışmanın nasıl 
hazırlanması gerektiğini açıklamaktır. Öğrencilerin, tez yazım sürecinde izlemesi gereken 
akademik standartları belirlemek, yazım kurallarını açıklamak ve sık karşılaşılan hataların 
önüne geçmelerini sağlamak bu kılavuzun öncelikli hedefleri arasındadır. Lisans bitirme tezinin 
yazım sürecinde öğrencilerin danışmanları olan öğretim üyeleriyle sürekli iletişim halinde 
olmaları ve kılavuzda belirtilen kurallara titizlikle uymaları büyük önem taşımaktadır. 

I.2. Konu Seçimi ve Sınırlandırılması 

Lisans bitirme tezi yazma sürecinin ilk önemli adımı, araştırılacak konunun belirlenmesidir. 
Ege Üniversitesi Tarih Bölümü öğrencileri için tez sürecinin verimli ilerleyebilmesi, seçilecek 
konunun doğru şekilde belirlenmesine bağlıdır. Tez konusu, yalnızca öğrencinin ilgi duyduğu 
bir alanı yansıtmakla kalmamalı, aynı zamanda akademik bir çalışma için uygun nitelikler 
taşımalıdır. Öğrenci, tez konusunun başlığını ve çalışmak istediği danışmanı seçtikten sonra 
Lisans Bitirme Tezi Bildirim Formu’nu imzalayıp Tarih Bölümü sekreterliğine teslim 
etmelidir. 

Öncelikle, konu seçiminde öğrencinin kişisel ilgi alanları belirleyici bir faktördür. İlgi 
duyulan bir konuyu araştırmak, çalışma sürecini daha motive edici ve verimli hale getirecektir. 
Ancak sadece ilgi duyulan bir konuyu seçmek yeterli değildir. Bu konunun aynı zamanda 
akademik olarak çalışılabilir, literatürde belli bir yere sahip ve özgün olması gerekir. Örneğin, 
“Soğuk Savaş Dönemi” gibi geniş kapsamlı bir konu yerine, “Yalta Konferansı’ndan 
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Potsdam’a: İkinci Dünya Savaşı Sonrası Güç Dengesi” gibi daha spesifik bir başlık belirlemek, 
araştırmanın daha odaklı ve yönetilebilir olmasını sağlar. 

Tez konusunun sınırlandırılması da en az konu seçimi kadar önemlidir. Çalışma alanının 
çok geniş olması, öğrencinin kaynak taraması yaparken bilgiye ulaşmasını zorlaştırabilir ve 
araştırmanın dağınık olmasına neden olabilir. Konunun dar olması ise yeterli kaynak ve veri 
bulunamaması veya içeriğin akademik bir tezi dolduracak kadar geniş olmaması riskini 
doğurur. Bu nedenle, çalışmanın kapsamı ve süresi göz önünde bulundurularak, belirli bir 
zaman dilimi, bölge, kişi veya olay üzerinden konunun daraltılması gerekmektedir. Örneğin 
“20. Yüzyıl Başlarında İngiliz Dış Politikası ve Orta Doğu” gibi belirli bir coğrafi ve tarihsel 
çerçeve içeren bir konu seçmek araştırmayı daha sağlıklı hale getirecektir. 

Bununla birlikte öğrencinin seçtiği konunun akademik ve metodolojik olarak 
uygulanabilir olması gerekir. Bu da öğrencinin, araştırma sürecinde ihtiyaç duyacağı birincil ve 
ikincil kaynaklara erişebilmesiyle doğrudan ilişkilidir. Eğer belirlenen konuda yeterli sayıda 
kaynak mevcut değilse veya arşiv belgelerine ulaşmak mümkün değilse, bu durum araştırmanın 
ilerlemesini zorlaştırabilir. Bu yüzden, konu seçiminde üniversite kütüphaneleri, dijital 
akademik veri tabanları ve ilgili arşiv kaynaklarının erişilebilirliği göz önünde 
bulundurulmalıdır. Örneğin, “Birleşmiş Milletler Arşivlerinde 1990’larda Balkan Krizi” gibi 
bir çalışma için arşiv belgelerine ulaşım imkanları önceden araştırılmalıdır. 

Ayrıca konu seçimi yapılırken tez danışmanlığı yapacak öğretim üyesi ile fikir 
alışverişinde bulunmak son derece önemlidir. Danışmanın yönlendirmesiyle, konunun 
akademik literatürdeki yeri daha iyi belirlenebilir ve çalışmanın özgünlüğü açısından hangi 
noktaların vurgulanması gerektiği anlaşılabilir. Danışman, aynı zamanda öğrencinin konusunun 
çok geniş veya dar olup olmadığını değerlendirme noktasında da kritik bir rol oynar. 

I.3. Hipotez ve Araştırma Metodu 

Tez yazım sürecinde hipotez belirleme ve uygun araştırma metodunu seçme, çalışmanın 
bilimsel tutarlılığı ve akademik geçerliliği açısından büyük önem taşır. Ege Üniversitesi Tarih 
Bölümü için hazırlanacak bir lisans tezinde, araştırma sorusuna net bir cevap verebilmek için 
sağlam bir hipotez oluşturulmalı ve buna uygun bilimsel bir yöntem izlenmelidir. 

Öncelikle hipotez belirleme süreci araştırma konusunun doğru bir şekilde 
kavranmasıyla başlar. Hipotez, belirli bir olay, olgu veya sürecin neden-sonuç ilişkisini 
açıklamaya yönelik, sınanabilir bir önerme olmalıdır. Tarih araştırmalarında hipotez genellikle 
belirli bir dönemin, olayın veya kişiliğin etkisini sorgulamak üzerine kurulabilir. Örneğin, 
“Osmanlı İmparatorluğu’nda Tanzimat reformlarının ekonomik yapıyı modernleştirmeye 
yönelik doğrudan bir etkisi olmuştur” şeklinde bir hipotez, tarihsel kaynaklar ve belgelerle 
doğrulanabilir ya da çürütülebilir. 

Hipotez belirlendikten sonra, araştırma metodu seçilmelidir. Tarih disiplininde başlıca 
araştırma yöntemleri arasında betimleyici, analitik ve karşılaştırmalı yöntemler bulunmaktadır. 
Betimleyici yöntem, belirli bir dönemi veya olguyu detaylı şekilde tanımlamayı amaçlar. 
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Analitik yöntem, olaylar arasındaki neden-sonuç ilişkisini inceleyerek daha derin bir kavrayış 
sunar. Karşılaştırmalı yöntem ise farklı dönemler veya olaylar arasındaki benzerlik ve 
farklılıkları belirleyerek tarihsel süreçleri daha geniş bir perspektiften değerlendirmeyi 
mümkün kılar. 

Kaynak kullanımı da araştırma yönteminin temel bir parçasıdır. Tarih tezlerinde birincil 
ve ikincil kaynaklardan yararlanılır. Birincil kaynaklar arasında arşiv belgeleri, resmi raporlar, 
döneme ait günlükler, mektuplar ve gazete haberleri bulunurken, ikincil kaynaklar akademik 
makaleler, kitaplar ve tezlerden oluşur. Kullanılan kaynakların akademik geçerliliği ve 
güvenilirliği araştırmanın bilimsel niteliğini doğrudan etkiler. 

Ayrıca tezde hangi analiz tekniklerinin kullanılacağı da belirlenmelidir. Nitel analiz, 
tarih tezlerinde en sık kullanılan yöntemlerden biridir ve belgelerin eleştirel bir bakış açısıyla 
incelenmesini kapsar. Bunun yanı sıra sayısal verilerin kullanıldığı nicel analizler bazı tarih 
çalışmalarında kullanılabilir. Özellikle ekonomik tarih veya demografi çalışmaları için 
istatistiksel veriler önem arz eder. 

I.4. Planlama 

Tez yazım sürecinde başarılı olmanın temel şartlarından biri, iyi bir planlama yapmaktır. Planlı 
bir çalışma, hem zaman yönetimini kolaylaştırır hem de araştırmanın sistemli bir şekilde 
ilerlemesini sağlar. Bir tez, belirli bir bilimsel yöntem çerçevesinde hazırlanmalıdır. Konunun 
belirlenmesinden son kontrollerin yapılmasına kadar her aşamada planlı hareket etmek, 
çalışmanın bütünlüğünü korumak açısından büyük önem taşır. Planlama süreci, araştırma 
sorularının oluşturulması, kaynakların belirlenmesi, çalışma takviminin hazırlanması ve tez 
yazım sürecinin sistematik bir şekilde yürütülmesini kapsar.  

Başarılı bir planlama süreci şu aşamalardan oluşmalıdır: 
1. Araştırma Sorularının ve Hipotezin Belirlenmesi: Tezin temelini oluşturan ana 

sorular açıkça ortaya konulmalı ve çalışma kapsamında cevaplanabilir nitelikte 
olmalıdır. 

2. Kaynakların Değerlendirilmesi: Araştırmaya dayanak olacak birincil ve ikincil 
kaynakların tespit edilmesi, onların erişilebilirliğinin değerlendirilmesi gerekir. 

3. Yöntemin Belirlenmesi: Tezin bilimsel çerçevesini belirlemek için tarihsel yöntemler, 
karşılaştırmalı analiz veya arşiv taraması gibi yöntemlerin seçimi yapılmalıdır. 

4. Çalışma Takvimi Oluşturulması: Tez sürecinin her aşaması için belirli zaman 
aralıkları oluşturulmalı ve her bölüm için tahmini tamamlanma süresi belirlenmelidir. 

Planlamanın en kritik unsurlarından biri, tez yazım sürecinin belirli bir zaman çizelgesi 
içerisinde yürütülmesidir. Lisans son sınıf öğrencileri, tez çalışmalarını akademik yılın 
başlangıcı olan Eylül ortası veya Ekim başında başlatarak, Bahar döneminin sonunda, yani 
Temmuz ayında tamamlamak için yaklaşık 9 aylık bir süreye sahiptir. Buna göre önerilen 
çalışma takvimi şu şekildedir: 

• İlk Ay (Ekim): Konu belirleme, literatür taraması ve kaynakların toplanması, 
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• 2-3. Aylar (Kasım-Aralık): Tezin bölümlerinin ana çerçevesinin oluşturulması, 
birincil ve ikincil kaynakların analizi, 

• 4-5. Aylar (Ocak-Şubat): İlk taslakların yazılması ve danışman geri bildirimleri 
doğrultusunda revizeler, 

• 6-7. Aylar (Mart-Nisan): Metnin gözden geçirilmesi, eksik noktaların tamamlanması 
ve biçimsel düzenlemeler, 

• 8-9. Aylar (Mayıs-Haziran): Nihai redaksiyon, son kontroller ve teslim süreci. 

Bir tez belirli bir yapı çerçevesinde ilerlemelidir. Bu yapıyı oluşturmak için her bölümün 
içeriği önceden tasarlanmalı ve hangi alt başlıkların yer alacağı belirlenmelidir. Giriş, literatür 
taraması, yöntem, bulgular ve değerlendirme gibi temel bölümlerin taslağı oluşturulmalı ve 
hangi bilgilerle destekleneceği önceden düşünülmelidir. 

I.5. Geçici Kaynakça Hazırlanması 

Tez yazım sürecinde oluşturulan geçici kaynakça, araştırmanın başlangıç aşamasında belirlenen 
ve zamanla genişletilmesi veya revize edilmesi muhtemel kaynak listesidir. Bu liste, araştırma 
sürecinde danışman onayı ile kesinleşerek nihai kaynakçaya dönüşebilir. Geçici kaynakça, 
özellikle literatür taraması sırasında belirlenen temel eserleri içermelidir. Bu eserler arasında 
konu ile doğrudan ilgili akademik kitaplar, makaleler, tezler, raporlar ve diğer bilimsel yayınlar 
bulunmalıdır. Tez yazımında metodolojik yaklaşım ve bilimsel etik açısından belirlenen atıf 
sistemine uygun şekilde kaynakların eksiksiz olarak kaydedilmesi gerekmektedir.  

Geçici kaynakçanın hazırlanması sırasında dikkat edilmesi gereken temel noktalar şunlardır: 

1. Kaynakların Doğruluğu ve Güvenilirliği: Araştırmada kullanılan tüm kaynakların 
bilimsel geçerliliği olmalı, güvenilir akademik yayınlar ve hakemli dergilerden alınan 
çalışmalar tercih edilmelidir. 

2. Düzenli Güncelleme: Tez süresince yapılan yeni okumalar ve keşfedilen ek kaynaklar 
düzenli olarak listeye eklenmelidir. Böylece çalışmanın güncelliği ve akademik 
derinliği artmış olur. 

3. Atıf Sistemine Uygunluk: Tez yazımında kullanılacak atıf sistemi (APA, MLA, 
Chicago, Dipnot vb.) önceden danışmanın yönlendirmesiyle belirlenmeli ve geçici 
kaynakçaya eklenen tüm eserler bu sisteme uygun biçimde düzenlenmelidir. 

4. Bibliyografik Bilgilerin Eksiksiz Olması: Her kaynağın yazar adı, yayın yılı, başlığı, 
yayın yeri, yayınevi gibi bilgileri eksiksiz kaydedilmeli ve ilerleyen süreçte kolay erişim 
için düzenli bir formatta saklanmalıdır. 

Geçici kaynakça, tez sürecinin ilerleyen aşamalarında nihai bir liste haline getirilerek, 
tez metni ile birebir tutarlı hale getirilmelidir. Kullanılmayan veya gereksiz bulunan kaynaklar 
çıkarılmalı, eksik görülen alanlarda yeni kaynaklar eklenmelidir. Tezin bilimsel tutarlılığı 
açısından, nihai kaynakça ile metin içi atıfların birebir uyumlu olması büyük önem taşır. 
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I.6. Okuma ve Not Alma 

Tez yazımı sürecinde okuma ve not alma aşaması, araştırmacının topladığı kaynakları etkin bir 
şekilde analiz edip sentezlemesini sağlayan temel adımdır. Bu süreç, doğru kaynaklara 
ulaşmanın yanı sıra, bilgiyi düzenli ve sistematik bir şekilde kaydetmeyi de içerir. Tarih 
disiplini özelinde düşünüldüğünde, belgeleri ve akademik metinleri sadece okumak yeterli 
değildir, bunları eleştirel bir bakış açısıyla değerlendirmek ve kendi araştırma konusuyla 
ilişkisini kurmak gerekmektedir. 

Öncelikle verimli bir okuma stratejisi geliştirmek büyük önem taşır. Okuma sürecine 
başlamadan önce, hangi metinlerin nasıl okunacağı belirlenmelidir. Geniş bir perspektif 
kazanmak için önce genel kaynaklar okunmalı, ardından daha spesifik ve derinlemesine 
analizler içeren çalışmalara geçilmelidir. Okuma sırasında anahtar kavramlar, yazarın 
metodolojisi ve temel argümanları dikkatle takip edilmelidir. Tarihsel belgeler ve akademik 
çalışmalar, sadece yüzeysel bir şekilde gözden geçirilmemeli, içerdikleri bilgilerin bağlamı da 
değerlendirilmelidir. 

Bu süreçte alınan notların düzenli, sistematik ve kullanılabilir olması gerekmektedir. 
Bunun için çeşitli yöntemler kullanılabilir: 

1. Özet Notlar: Kaynaklardan edinilen bilgilerin kısa ve öz bir şekilde kaydedilmesi, 
ilerleyen aşamalarda araştırmacının ihtiyaç duyduğu verilere hızlıca erişmesini sağlar. 

2. Doğrudan Alıntılar: Özellikle birincil kaynaklardan yapılan doğrudan alıntılar, tırnak 
işareti içinde verilmeli ve kaynağın tam referansı belirtilmelidir. Bu ileride atıf yaparken 
kolaylık sağlar. 

3. Yorumlar: Okunan metnin içeriği hakkında araştırmacının kendi düşüncelerini de 
kaydetmesi, tez yazım aşamasında güçlü bir analiz yapmasını destekler. Bu notlar, 
metindeki güçlü ve zayıf yönleri belirlemeye yardımcı olur. 

4. Tematik Kategoriler: Notlar, belirli temalar altında gruplandırılarak kaydedildiğinde, 
tez yazım sürecinde içerik yönetimi daha verimli olur. Örneğin, bir tarih tezi yazılırken 
farklı dönemlere, olaylara veya figürlere dair bilgiler ayrı başlıklar altında toplanabilir. 

Dijital araçlar da not alma sürecini kolaylaştırabilir. OneNote,1 Evernote, Zotero veya 
Mendeley gibi programlar, notların düzenli tutulmasına ve kaynakların doğru bir şekilde 
yönetilmesine yardımcı olur. 

I.7. Tez Yazım Süreci 

Tez yazım süreci, yalnızca araştırmanın sonunda yapılan bir işlem olarak düşünülmemeli, 
araştırmanın her aşamasında aktif olarak yürütülen bir süreç olarak ele alınmalıdır. Yazmak, 
sadece sonuçları aktarmak değil, aynı zamanda düşünceleri şekillendirmek, analizleri 

 
1 Ege Üniversitesi, akademik ve idari personel ile öğrencilerine lisanslı Office 365 (Word, Excel, PowerPoint, 
Outlook, OneDrive, Teams) kullanma imkânı sunmaktadır. Detaylı bilgi için bkz. https://m365.ege.edu.tr/tr-
20533.html  

https://m365.ege.edu.tr/tr-20533.html
https://m365.ege.edu.tr/tr-20533.html
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derinleştirmek ve araştırma sürecini yönlendirmek için de kullanılmalıdır. Çoğu zaman 
öğrenciler, tüm verilerin toplanmasını, analizlerin tamamlanmasını ve literatür taramasının 
eksiksiz bitmesini bekleyerek yazım sürecini ertelerler. Ancak bu yaklaşım, sürecin uzamasına 
ve verimliliğin düşmesine neden olabilir. 

Tez yazımında temel amaç, belirlenen araştırma problemi çerçevesinde yapılan 
çalışmaların, ulaşılan bulguların, analizlerin ve yorumların sistemli bir şekilde sunulmasıdır. 
Akademik yazım sürecinde açıklık ve tutarlılık büyük önem taşır çünkü bilimsel bir çalışma, 
yalnızca ortaya koyduğu bilgiden değil, aynı zamanda bu bilgiyi nasıl sunduğundan dolayı da 
değerlidir. Okuyucunun metni şüpheye düşmeden anlayabilmesi için tez içeriği net bir şekilde 
yapılandırılmalı, mantıklı bir akış içinde sunulmalı ve bilimsel etiğe uygun olarak 
düzenlenmelidir. 

Metinde anlatım, üçüncü tekil şahıs ağzından, mümkünse edilgen (pasif) biçimde 
yapılmalı, kısa ve öz cümleler kullanılmalıdır. Tez yazımında Türk Dil Kurumu’nun önerdiği 
Türkçe yazım kurallarına dikkat edilmelidir. 

Tez yazım sürecinde öğrencilerin dikkat etmesi gereken önemli noktalar ve süreci daha verimli 
hale getirecek bazı tavsiyeler şunlardır: 

• Planlı ilerleyin: Yazım sürecini bir son aşama olarak görmek yerine, araştırmanın her 
aşamasına entegre ederek kademeli ilerlemek gereklidir. Bu yüzden yazım süreci için 
belirli bir takvim oluşturmak ve belirlenen süreler içinde belli bölümleri tamamlamak 
büyük bir avantaj sağlar. 

• Düzenli yazma alışkanlığı geliştirin: Günlük veya haftalık yazım rutinleri oluşturmak, 
akademik üretkenliği artırır. Yazmayı ertelemek yerine her gün az da olsa bir şeyler 
yazmak, sürecin daha az göz korkutucu olmasını sağlar. 

• Mükemmeliyetçilikten kaçının: İlk taslağı yazarken mükemmel olmasını beklemek 
büyük bir hatadır. Yazım sürecinde önemli olan, fikirlerinizi kâğıda dökmek ve zamanla 
düzenleyerek iyileştirmektir. 

• Yazıma kolay başlayabileceğiniz noktalardan girin: Eğer giriş bölümü çok zor 
geliyorsa, ilk olarak daha rahat yazabileceğiniz bölümlerden (örneğin kaynaklarınızdan 
bahsettiğiniz) başlamayı deneyebilirsiniz. 

• Tez içeriğini düzenli gözden geçirin: Yazdığınız bölümleri zaman zaman tekrar 
okuyarak, tezinizin bütünlüğünü koruyup korumadığını kontrol etmelisiniz. Ayrıca bu 
süreç, argümanlarınızın güçlü ve tutarlı olup olmadığını da değerlendirmenizi sağlar. 

• Kaynak yönetimini ihmal etmeyin: Kullandığınız kaynakları hemen kayda geçirmek 
ve düzenli bir şekilde arşivlemek, ilerleyen aşamalarda büyük kolaylık sağlayacaktır. 
Kaynak yönetim yazılımlarını (Zotero vb.) kullanarak kaynakçanızı otomatik olarak 
düzenleyebilirsiniz. 
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• Yazınız hakkında geri bildirim alın: Çalışmalarınızı tez danışmanınız, akademik 
çevreniz veya güvendiğiniz bir arkadaşınızla paylaşarak geri bildirim almak, 
eksiklerinizi görmenize yardımcı olur. 

• Bilimsel dil ve üsluba dikkat edin: Akademik yazım, nesnellik, açıklık ve tutarlılık 
gerektirir. Günlük dil kullanımı yerine bilimsel terminolojiye hâkim olmak ve cümleleri 
olabildiğince net ve özlü kurmak, metninizi daha profesyonel hale getirir. 

Unutulmaması gereken en önemli nokta, tez yazım sürecinin akademik kariyerin bir 
parçası olduğudur. Bu süreç yalnızca bir metin üretme işi değil, aynı zamanda bilimsel 
düşünme, analiz yapma ve akademik dünyada kendini ifade etme sürecidir. Bu yüzden yazım 
sürecini bir yük gibi görmek yerine, bir keşif süreci olarak değerlendirmek ve disiplinli bir 
şekilde ilerlemek, sürecin hem daha keyifli hem de daha verimli geçmesini sağlayacaktır. 

I.8. Tezin Teslimi ve Değerlendirilmesi 

Bitirme tezinin çıktıları A4 standardında (21 cm x 29.7 cm, 75-80 g/m2) beyaz ve kaliteli kağıda 
alınmalıdır. Tez basımında kâğıdın iki yüzü de kullanılmalıdır. Lisans bitirme tezlerinde basılı 
kopyalar yalnızca tez danışmanının istemesi halinde 1 adet hazırlanmalıdır. Tezlerin zamanla 
sayfalarının kaybolmasını veya dağılmasını önlemek için ciltleme veya spiral ciltleme yöntemi 
tercih edilebilir. Ancak tezin dijital kopyası (PDF veya DOCX formatında) flaş bellek veya e-
posta yoluyla hem tez danışmanına hem de Tarih bölüm arşivine (egeuni.tarih@gmail.com) 
teslim edilmelidir. 

Tez değerlendirme süreci, öğrencinin bilimsel araştırma sürecini nasıl yönettiğini, 
akademik yazım kurallarına ne kadar uyduğunu ve çalışmasının içeriğinin ne derece başarılı 
olduğunu belirleyen bir aşamadır. Bitirme tezleri, 100 puan üzerinden değerlendirilmekte olup, 
belirli akademik kriterler doğrultusunda puanlandırılmaktadır. Bu değerlendirme süreci, hem 
biçimsel hem de içeriksel unsurları kapsamlı bir şekilde ele alarak öğrencinin akademik 
yetkinliğini ölçmeyi amaçlar. 

Tez değerlendirilirken öncelikle biçimsel ve yazım kurallarına uygunluk göz önünde 
bulundurulur. Bu kapsamda, kullanılan kaynakların güncelliği ve sayıca yeterliliği önem taşır. 
Tez yazımında dilbilgisi, imla kuralları ve akademik üsluba uygunluk, metnin anlaşılabilirliği 
açısından dikkate alınır. Kaynak gösterme yöntemlerine uygunluk, atıf kuralları, dipnot 
kullanımı ve kaynakçanın eksiksiz hazırlanması da değerlendirme sürecinde öne çıkan unsurlar 
arasındadır. Ayrıca tezin görselliği, başlıkların ve alt başlıkların düzenli olması, tabloların ve 
şekillerin akademik formatlara uygun şekilde sunulması, değerlendirme kriterleri içinde yer 
alır. Tüm bu faktörler, tezin akademik olarak kabul edilebilirliğini belirler ve biçimsel açıdan 
yeterliliğini ortaya koyar. 

İçerik açısından değerlendirildiğinde, tezin akademik literatüre katkı sağlaması 
beklenir. Ele alınan konunun literatürle olan ilişkisi, uygun teorik çerçevenin oluşturulması ve 
referansların yeterli düzeyde kullanılması önemli kriterler arasında yer alır. Tezin başlığı ile 
içeriğinin uyumlu olması, başlıkta belirtilen konunun çalışmada yeterli düzeyde işlenmesi 
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gerekir. Bunun yanı sıra, çalışmanın özgün bir bakış açısı sunması ve daha önce yapılmış 
araştırmalardan farklı bir katkı sağlaması da değerlendirmeye alınır. Eğer tez bir saha çalışması 
içeriyorsa, kullanılan yöntemler, veri toplama süreci, verilerin güvenilirliği ve analiz süreçleri 
detaylı bir şekilde incelenir. Tüm bu unsurlar, tezin akademik geçerliliğini belirleyen temel 
ölçütlerdir. 

I.9. Tezin Bölüm Arşivinde Saklanması 

Tarih Bölümü’nde tamamlanan lisans bitirme tezleri bölüm arşivinde saklanır. Bu süreç, hem 
öğrencinin akademik çalışmasının kayda geçmesini hem de bölüm kütüphanesinde bilimsel 
birikimin korunmasını sağlar. Tezin teslimi sırasında, dijital kopyalar belirlenen formatlarda 
hazırlanarak bölüm arşivine (egeuni.tarih@gmail.com) iletilmelidir. Öğrenci adı, tez başlığı, 
danışman bilgileri gibi temel bilgiler eksiksiz şekilde kapakta yer almalıdır. Arşive eklenen her 
tez, belirlenen katalog sistemine uygun şekilde kaydedilir ve gerektiğinde akademik etik 
kuralları çerçevesinde danışmanların ve öğrencilerin erişimine açılır. 

Kişisel verilerin korunması bakımından, dijital ve basılı tezlerde kişisel veriler (ıslak 
imza, fotoğraf, kimlik numarası, e-posta adresi, telefon, doğum yeri, doğum tarihi, iş ve ev 
adresi vb.) bulunmamalıdır. 

I.10. İntihal 

İntihal, tezlerde kesinlikle kaçınılması gereken etik dışı bir davranış olup, akademik dünyada 
ciddi bir suç olarak kabul edilmektedir. İntihal, başkalarına ait fikirlerin, buluşların, araştırma 
sonuçlarının veya ürünlerinin kaynak gösterilmeden kopyalanması veya tercüme edilerek 
yazarın kendi üretimiymiş gibi gösterilmesi anlamına gelir. İntihal, çalışmanın tamamını veya 
bir kısmını kapsayabilir. Bilimsel etik çerçevesinde intihal, bilginin doğru ve dürüst bir şekilde 
aktarılmasını engellediği için ağır yaptırımlar doğurabilir.  

Bilimsel araştırmalarda yalnızca başkalarının fikir ve eserlerini derleyerek çalışmanın 
tamamlanması uygun değildir. Araştırmacı, topladığı bilgi ve verilerden yola çıkarak kendi 
özgün yorumlarını ve fikirlerini üretmelidir. Ayrıca bir çalışmada sadece tek bir kaynağa 
başvurmaktan kaçınılmalı, kaynak çeşitliliğine önem verilmelidir. Böylece zengin ve akademik 
değeri olan bir araştırma ortaya konabilir.  

Tez danışmanları, tezleri bir intihal programından geçirerek benzerlik oranını kontrol 
etmelidir. “İçindekiler” ve “Kaynakça” bölümleri çıkarılarak yapılan bu değerlendirmede, 
benzerlik oranının %20’yi geçmemesi gerekmektedir. Bu oran, tezin özgünlük düzeyini 
belirleyen önemli bir ölçüttür. 
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II.1. Tez Başlığı 

Tez başlığı seçerken öğrencilerin dikkat etmesi gereken en önemli husus, başlığın çalışmanın 
amacını, kapsamını ve odak noktasını net bir şekilde yansıtmasıdır. İyi bir başlık için araştırma 
sorusu veya problemi açıkça ortaya koyulmalı ve konunun hangi perspektiften ele alındığı 
okuyucuya ilk bakışta anlatmalıdır. Öğrenciler, başlık seçerken araştırma alanlarını daraltarak 
spesifik bir konuya odaklanmalı, çok geniş veya belirsiz başlıklardan kaçınmalıdır. Örneğin 
“Osmanlı’da Ekonomi” gibi çok geniş bir başlık yerine, “Osmanlı İmparatorluğu’nun 19. 
Yüzyıl Ekonomisi ve Dış Borç Politikaları” gibi daha odaklanılmış bir başlık tercih edilmelidir. 

Başlık belirlerken tez danışmanının yönlendirmelerine başvurmak ve başlığın akademik 
anlamda kabul edilebilirliği ve uygunluğu konusunda geri bildirim almak da önemlidir. Bu 
şekilde öğrenci, daha sağlam ve yönlendirici bir başlıkla çalışmaya başlayabilir. Tez yazım 
sürecinde başlığın değişmesi gerekebilir ve bu durumda başlığın değişmesi için öğrencinin 
bölüme dilekçe vermesi ve bunun da bölüm kurulunda kabul edilmesi gerekmektedir. 

II.2. Kapak 

Kapak sayfası, akademik çalışmanın kimliğini ve resmiyetini belirleyen en önemli unsurlardan 
biridir. Burada tezin hangi kurumda hazırlandığı, kim tarafından yazıldığı ve hangi akademik 
program kapsamında sunulduğu gibi temel bilgilere yer verilmelidir. İlk olarak tezin 
yürütüldüğü kurumun adı (T.C. Ege Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü) tam ve 
eksiksiz şekilde yer almalıdır. Başlığın altında, tez türü belirtilerek bunun bir Bitirme Tezi 
olduğu ifade edilmelidir. Daha sonra tez danışmanının ismi de yer almalıdır. Danışmanın ismi 
akademik unvanları ile birlikte yazılmalıdır. Ardından hazırlayan olarak öğrencinin adı ve 
soyadı ile öğrenci numarası yer almalıdır. Son olarak, tezin hazırlandığı şehir (İzmir) ve yılı 
belirtilerek kapak tamamlanmalıdır. Kapak örneği, tez yazım kılavuzunun Ekler bölümünde 
yer almakta olup, öğrenciler bu formatı birebir takip ederek veya bölüm web sayfasında yer 
alan şablonu kullanarak kendi çalışmalarına uygulamalıdır. 

II.3. Önsöz 

Önsöz, öğrencinin tez konusunu belirlemesinden başlayarak tezin tamamlanmasına kadar geçen 
süreci ve bu süreçte kazandığı deneyimleri ifade ettiği isteğe bağlı bir bölümdür. Bu bölümde, 
öğrenci araştırma sürecine dair düşüncelerini, karşılaştığı zorlukları ve bu süreçte edindiği 
akademik becerileri paylaşabilir. Önsöz, Teşekkür bölümüyle karıştırılmamalıdır. Önsöz 
yazısının sonunda, sol alt köşeye şehrin adı ve tarih, sağ alt köşeye ise yazarın adı yazılır. 



E.Ü. Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü - Lisans Tezi Yazım Kılavuzu 
 

10 

II.4. Özet 

Özet bölümünde, tezin temel amacı, araştırmanın hangi soruya cevap aradığı, hangi yöntemlerle 
yürütüldüğü ve elde edilen bulguların ne olduğu açıkça ifade edilir. Okuyucunun tezin 
tamamını incelemeden, çalışmanın genel çerçevesini kavramasını sağlar. Tezde ele alınan ana 
argümanlar ve önemli bulgular özetin odak noktası olmalıdır. Kullanılan araştırma yöntemleri 
kısaca belirtilmeli ve çalışmanın genel kapsamı net bir şekilde ortaya konmalıdır. Özetin dilinin 
sade ve anlaşılır olmasına özen gösterilmeli, akademik bir üslup korunarak gereksiz 
ayrıntılardan kaçınılmalıdır. Bu bölüm, genellikle 300-500 kelime arasında yazılmalıdır. Eğer 
tez İngilizce değilse, Özet bölümünün İngilizce halinin (Abstract) yazılmasına gerek yoktur. 

Özetin en altında yer alan Anahtar Kelimeler kısmı, tezin içeriğini yansıtan ve 
araştırmanın odaklandığı temel kavramları belirten 3-5 anahtar kelimeden oluşur. Bu kelimeler, 
tezin hangi konulara, teorilere veya alanlara odaklandığını gösterir ve dijital arama motorlarında 
tezin bulunabilirliğini artırır. Anahtar kelimeler, tezde ele alınan ana konular, araştırma yöntemi 
ve çalışma alanı ile ilgili kavramları içermelidir. Bu bölümde, genel ve çok geniş terimler yerine 
çalışmayı en iyi tanımlayan spesifik ifadeler seçilmelidir.  

II.5. İçindekiler 

İçindekiler bölümü, çalışmanın yapısını ve bölümler arasındaki hiyerarşiyi açık bir şekilde 
sunarak okuyucuya rehberlik eder. Bu bölümde tezde yer alan tüm ana başlıklar ve alt başlıklar, 
sayfa numaralarıyla birlikte sıralanır. Bu bölüm, okuyucunun ilgilendiği konulara doğrudan 
ulaşmasını sağladığı için titizlikle hazırlanmalı ve başlıkların yazımında tez içinde kullanılan 
ifadelerle birebir örtüşmesine dikkat edilmelidir. Sayfa numaralarının doğru verilmesi, metin 
içinde kolay gezinmeyi sağlayarak tezin bütünlüğünü ve akademik düzenini destekler.  

İçindekiler sayfası, Giriş, Bölümler, Sonuç, Kaynakça ve Ekler gibi temel başlıkları 
içermeli ve her bir başlığın tez içinde hangi sayfada bulunduğu belirtilmelidir. Başlıklar, tezin 
genel düzenine uygun olarak biçimlendirilmelidir. Ana başlıklar büyük harflerle ve koyu, alt 
başlıklar ise hiyerarşik olarak belirli bir sistemle yazılmalıdır. Tez tamamlandıktan sonra 
içindekiler sayfası tekrar gözden geçirilmeli ve varsa eksik ya da hatalı sayfa numaraları 
düzeltilmelidir. 

II.6. Tablolar ve Şekiller Listeleri 

Tezde kullanılan tablolar ve şekiller, okuyucunun verileri ve görsel unsurları daha kolay takip 
edebilmesi için ayrı listeler halinde düzenlenmelidir. Bu listelerin amacı, tezde yer alan 
tabloların ve şekillerin hızlı bir şekilde bulunmasını sağlamaktır. Okuyucu, bu bölümler 
sayesinde ilgili tablo veya şeklin bulunduğu sayfaya doğrudan erişebilir. Listenin 
hazırlanmasında, başlıkların tezdeki ifadelerle birebir uyumlu olmasına ve sayfa numaralarının 
doğru verilmesine dikkat edilmelidir. Tablolar Listesi ve Şekiller Listesi, İçindekiler 
bölümünden sonra, ancak ana metinden önce yer almalıdır. Tablolar Listesi, tezde kullanılan 
tüm tabloların başlıklarını ve sayfa numaralarını içermelidir. Tablolar, tezin bölümlerine göre 
“Tablo 1.1., Tablo 2.1.” gibi numaralandırılmalı ve bu numaralar listeye aynen aktarılmalıdır. 
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Şekiller Listesi ise grafikler, haritalar, fotoğraflar veya diyagramlar gibi görsellerin başlıklarını 
ve sayfa numaralarını içerir. Şekiller de benzer şekilde “Şekil 1.1., Şekil 2.1.” şeklinde 
numaralandırılmalıdır. 

II.7. Kısaltmalar 

Kısaltmalar bölümü, metin içerisinde sık kullanılan ve uzun haliyle tekrar edilmesi pratik 
olmayan terimlerin, kurum adlarının ve belirli katalogların açıklamalarını içeren bir listedir. Bu 
bölüm, okuyucunun tezde kullanılan kısaltmaları kolayca anlamasına yardımcı olur ve 
akademik yazımda açıklık sağlar.  Kısaltmalar, alfabetik sıraya göre düzenlenmeli ve her 
kısaltmanın yanına parantez içinde veya nokta kullanılarak tam açılımı yazılmalıdır. Örneğin: 

• TÜİK – Türkiye İstatistik Kurumu 

• UNESCO – Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür Örgütü 

• DİA – Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi 

• BMC – British Museum Catalogue 

Tez metni içinde bir kısaltma ilk kez kullanıldığında, önce terimin tam hali yazılmalı ve 
ardından parantez içinde kısaltması belirtilmelidir. Örneğin: Türkiye İstatistik Kurumu (TÜİK). 
Daha sonraki kullanımlarda sadece kısaltma yeterli olacaktır. Tüm akademik çalışmalarda 
olduğu gibi, kısaltmaların kullanımında tutarlılık sağlanmalı ve tezin tamamında aynı biçimde 
uygulanmalıdır. Kısaltmaların doğru ve eksiksiz şekilde listelenmesi, okuyucunun metni daha 
rahat takip etmesine olanak tanır. 

II.8. Giriş 

Giriş bölümü, tezin genel çerçevesini çizerek araştırmanın hangi problemi ele aldığını ve bu 
problemin literatürdeki yeriyle birlikte nasıl şekillendiğini açıklayan bölümdür. Bu kısımda 
araştırmanın temel problemi açık, net ve literatür ışığında öz bir biçimde ifade edilmelidir. 
Problem cümlesi ve eğer varsa alt problemler, çalışmanın odaklandığı temel sorular olarak 
belirgin bir şekilde sunulmalıdır. Girişte ayrıca, araştırmanın sınırlılıkları ve sayıltıları 
belirtilmelidir. Sınırlılıklar, çalışmanın kapsamını ve sınırlarını tanımlarken sayıltılar, 
araştırmadaki doğruluğunun ispatlanması gerekmeyen önermelerdir. Bu açıklamalar, 
okuyucunun araştırmayı hangi bağlamda değerlendireceği konusunda yönlendirici olacaktır. 
Araştırmanın neden önemli olduğu ve bu çalışmanın literatüre nasıl bir katkı sağlayacağı da bu 
bölümde vurgulanmalıdır. Böylece, tezde ele alınan konunun hem akademik hem de pratik 
açılardan ne tür bir değer taşıdığı okuyucuya net bir şekilde aktarılır. Öğrenciler tez 
çalışmasının gidişatına göre tezin kapsamında ve içeriğinde değişiklikler yapabileceği için bu 
bölümü çalışmanın sonunda yazmayı tercih edebilirler. 

II.9. Tezin Ana Metni 

Tezin ana bölümleri, araştırmanın bilimsel ve sistematik bir çerçevede sunulmasını sağlayan 
temel bileşenlerdir. Ana metin, araştırmanın esas içeriğini barındıran ve konunun detaylı bir 
şekilde ele alındığı bölümlerden oluşur. Bu bölümlerin içeriği, araştırmanın niteliğine ve 
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yöntemine bağlı olarak şekillenir. Ancak genel olarak tarih disiplininde yer almasının uygun 
olduğu bazı temel bileşenler vardır. 

Literatür taramasının yapıldığı alt bölümde, ele alınan konuyla ilgili daha önce yapılan 
çalışmalar değerlendirilir. Konuyla ilgili akademik eserler, makaleler, tezler ve diğer bilimsel 
kaynaklar incelenerek mevcut araştırmaların sunduğu bilgiler özetlenir. Tarih yazımında, 
kullanılan kaynakların metodolojik yaklaşımları ve eksik yönleri tartışılarak, çalışmanın 
literatüre nasıl bir katkı sağlayacağı vurgulanmalıdır. Böylece tez, daha önce yapılan 
çalışmaların tekrarı olmaktan çıkıp özgün bir perspektife oturtulmuş olur. 

Araştırmada kullanılan yöntemleri ve başvurulan kaynakları açıklamak için bir alt 
başlık daha ayrılır. Tarih disiplininde kullanılan birincil kaynaklar (örneğin arşiv belgeleri, 
resmi kayıtlar, yazıtlar, mektuplar, gazete haberleri) ile ikincil kaynaklar (kitaplar, makaleler, 
tezler vb.) ayrıntılı bir şekilde tanıtılmalıdır. Ayrıca, çalışmanın yöntemsel çerçevesi çizilmeli 
ve tarihsel analizde hangi yaklaşımların benimsendiği açıklanmalıdır. Örneğin, karşılaştırmalı 
tarih yöntemi, söylem analizi veya tarihî olayları nedensellik ilişkisi içinde değerlendiren 
yaklaşımlar gibi farklı metodolojik araçlardan bahsedilebilir. 

Tarih tezlerinde, ele alınan olay veya sürecin geniş bir bağlam içinde 
değerlendirilmesi önemlidir. Bu nedenle, çalışılan dönemin sosyal, politik, ekonomik ve 
kültürel dinamikleri bir başlık altında incelenmelidir. Tarihsel bağlamın iyi kurulması, olayların 
ve aktörlerin rollerinin daha iyi anlaşılmasına katkı sağlar. Bu kısımda, ele alınan konunun 
tarihî süreç içindeki yerine odaklanılarak okuyucunun gelişmeleri kavraması 
kolaylaştırılmalıdır. 

Tezin en kapsamlı kısmında ise araştırma sürecinde elde edilen veriler detaylı bir 
şekilde incelenir ve yorumlanır. Tarihî belgeler veya olaylar üzerine yapılan analizler burada 
sunulur. Verilerin anlamlandırılması, neden-sonuç ilişkilerinin kurulması ve tez boyunca öne 
sürülen iddiaların desteklenmesi bu aşamada gerçekleştirilmelidir. Ayrıca farklı tarihçiler 
tarafından geliştirilen yorumlar ve yaklaşımlar ele alınarak bir karşılaştırma yapılabilir. 

Daha sonra araştırmanın genel değerlendirmesi yapılır ve elde edilen bulgular ışığında 
bir sentez sunulur. Tarih çalışmalarında, bir olayın ya da sürecin sonuçlarını değerlendirirken 
uzun vadeli etkileri ve günümüze yansımaları göz önünde bulundurulmalıdır. Tez boyunca 
ulaşılan sonuçların daha geniş bir tarihsel bağlam içinde nasıl değerlendirilebileceği ve 
literatüre nasıl bir katkı sunduğu üzerinde durulmalıdır. 

II.10. Sonuç 

Sonuç bölümü, tezin en önemli kısımlarından biridir zira araştırmanın genel 
değerlendirmesini sunar ve ulaşılan bulguları özetler. Bu bölümde tez boyunca ele alınan 
sorulara verilen yanıtlar net bir şekilde ortaya konulmalıdır. Önceki bölümlerde yapılan 
analizlerin ışığında, çalışmanın temel argümanları özetlenmeli ve ulaşılan sonuçlar açık, net ve 
özlü bir şekilde ifade edilmelidir. Sonuç yazarken, gereksiz tekrar ve yeni bilgi eklemekten 
kaçınılmalıdır. Tezin bütünlüğünü koruyacak şekilde, ana metinde tartışılan konuların nihai bir 
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değerlendirmesi yapılmalı ve okuyucuya çalışmanın genel çerçevesi konusunda net bir kapanış 
sunulmalıdır. 

Tarih alanında yazılan tezlerde, sonuç bölümü yalnızca bir özetleme yapmaktan ibaret 
olmamalıdır. Burada araştırmanın tarih yazımı açısından nasıl bir katkı sunduğu ve ortaya 
koyduğu bulguların tarihsel süreç içerisindeki önemi de değerlendirilmelidir. Ayrıca çalışmanın 
sınırları ve eksiklikleri belirtilerek, gelecekte yapılabilecek araştırmalara yönelik öneriler 
sunulabilir. 

II.11. Kaynakça 

Kaynakça bölümü, tez boyunca kullanılan tüm akademik çalışmaların, kitapların, makalelerin, 
arşiv belgelerinin ve diğer kaynakların eksiksiz bir şekilde listelendiği bölümdür. Bu bölüm, 
tezin bilimsel güvenilirliğini sağlamak açısından büyük önem taşır ve çalışmanın dayandığı 
bilgi birikimini şeffaf bir biçimde ortaya koyar.  

Kaynakça, tez yazım kurallarına uygun olarak alfabetik sıraya göre düzenlenmelidir. 
Aynı yazarın birden fazla çalışmasına yer veriliyorsa, yayın yılına göre kronolojik bir sıralama 
yapılmalıdır. Tez boyunca kullanılan atıf yöntemi ve kaynak gösterme formatı, tez yazım 
kılavuzunun ilgili bölümünde belirtilen sisteme uygun olmalıdır. Kaynakçada yer alan her 
eser, metin içinde mutlaka atıf yapılan bir çalışma olmalıdır. Metin içinde atıf yapılmamış 
eserler, kaynakçaya eklenmemelidir. 

Kaynakçanın düzenlenmesi sırasında dikkat edilmesi gereken noktalar şunlardır: 

• Kitaplar, makaleler, arşiv belgeleri, tez ve kitap bölümleri gibi farklı türdeki 
kaynaklar, belirlenen formata uygun olarak yazılmalıdır. 

• İnternet kaynakları, yalnızca güvenilir akademik veritabanlarından veya resmî 
kurumlardan alındığında kullanılmalıdır ve erişim tarihleri belirtilmelidir. 

• Arşiv belgeleri, arşiv ismi, fon numarası ve belge numarası gibi bilgilere yer verilerek 
gösterilmelidir. 

II.12. Ekler 

Ekler bölümü, ana metinde yer alması uygun olmayan ancak çalışmayı destekleyici nitelikteki 
materyalleri içerir. Bu bölüm, metnin akışını bozmadan ek bilgileri sunmayı amaçlar ve 
genellikle tablolar, grafikler, anketler, belgeler veya görseller gibi ek materyalleri kapsar. Ekler, 
tezin sonunda Kaynakça bölümünden sonra yeni bir sayfada başlamalıdır. Eğer tezde tek bir ek 
bulunuyorsa, “Ek” başlığı altında sunulmalı ve metin içinde buna “bkz. Ek” şeklinde atıfta 
bulunulmalıdır. Eğer birden fazla ek varsa, bunlar “Ek A, Ek B, Ek C…” şeklinde sıralanmalı 
ve her bir ek bu harf sistemiyle işaretlenmelidir. Metin içinde atıfta bulunurken “bkz. Ek A”, 
“bkz. Ek B” gibi ifadeler kullanılmalıdır.  

Ekler, çalışmanın detaylarını tamamlayan ancak ana metinde yer alması uygun 
görülmeyen belgeleri içerebilir. Özellikle uzun veri tabloları, ek istatistiksel analizler, örnek 
anket formları, transkripsiyonlar veya çeviriler bu bölümde sunulmalıdır. Eklerde kullanılan 
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numaralandırma ve başlıklandırma sisteminin, tez boyunca uygulanan biçimlendirme 
kurallarına uygun olması gerekmektedir. Eklerin tezle doğrudan ilişkili olması ve gereksiz 
materyallerin eklenmemesi önemlidir. Tüm ekler, metin içinde ilgili olduğu yerlere 
yönlendirmeler yapılarak kullanılmalı ve tez tamamlandıktan sonra içerik uyumu açısından 
gözden geçirilmelidir. 

II.13. Teşekkür 

Teşekkür bölümü, tez çalışmasına doğrudan veya dolaylı olarak katkı sağlayan kişi, kurum ve 
kuruluşlara minnettarlığın ifade edildiği bölümdür. Bu bölüm, akademik yazım kurallarına 
uygun olarak samimi fakat resmi bir üslupla kaleme alınmalıdır. Tez yazım sürecinde akademik 
danışmanın rehberliği, aile bireylerinin manevi desteği, arkadaşların katkıları ve araştırma 
sürecinde faydalanılan kurumların desteği bu bölümde belirtilmelidir. Örneğin, tez çalışmasının 
yürütülmesine katkıda bulunan öğretim üyeleri, akademik destek sağlayan kütüphane ve arşiv 
görevlileri, finansal destek sağlayan kurumlar veya saha araştırmalarına yardımcı olan kişiler 
burada anılabilir. 

Bu bölümde kullanılan dil, açık ve öz olmalı, teşekkür edilen kişilerin katkıları net bir 
şekilde belirtilmelidir. Örneğin, “Tez sürecinde değerli rehberliği ve akademik yönlendirmeleri 
için danışmanım Prof. Dr. (isim)’e teşekkür ederim.” gibi ifadeler tercih edilmelidir. Teşekkür 
bölümü zorunlu olmamakla birlikte, bilimsel çalışmalarda katkı sağlayan kişi ve kurumların 
takdir edilmesi akademik etik açısından önemlidir.  

Kişisel verilerin korunması bakımından, dijital ve basılı tezlerde kişisel veriler (ıslak 
imza, fotoğraf, kimlik numarası, e-posta adresi, telefon, doğum yeri, doğum tarihi, iş ve ev 
adresi vb.) bulunmamalıdır. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

TEZİN BİÇİMSEL DÜZENİ VE ATIF SİSTEMİ 

III.1. Tezin Biçimsel Düzeni 

Ege Üniversitesi Tarih Bölümü’nde hazırlanan lisans bitirme tezleri belirlenen akademik ve 
teknik standartlara uygun şekilde yazılmalıdır. Bu standartlar, tezlerin bilimsel niteliğini ve 
düzenini korumak için belirlenmiştir. 

III.1.1. Genel Düzen 

Tezler bilgisayar ortamında hazırlanmalıdır. Tezin yazımında Microsoft Word gibi bir 
kelime işlemci kullanılması önerilir.2 Yazımda Times New Roman yazı tipi kullanılmalı ve 12 
punto büyüklüğünde yazılmalıdır. Satır aralığı 1,25 satır olmalı ve paragraflar arasında ek 
boşluk bırakılmamalıdır. Paragraflar, ilk satırda 1,25 cm girintiyle başlamalı ve metin iki 
yana yaslanmış şekilde hizalanmalıdır. Tüm metin siyah renkte yazılmalı ve farklı renkte 
yazım veya vurgulamalardan kaçınılmalıdır.  

III.1.2. Numaralandırma 

Tezde sayfa numaralandırması belirli akademik kurallara göre düzenlenmelidir ve her 
bölümün yapısına uygun şekilde farklı numaralandırma sistemleri kullanılmalıdır. Öncelikle, 
kapak ve iç kapak sayfalarına numara verilmez. Numaralandırma Özet sayfasından itibaren 
başlar ve küçük harfli Romen rakamları (i, ii, iii, iv, v… gibi) kullanılır. Bu sistem, Özet, 
İçindekiler, Kısaltmalar gibi ön bölümler için geçerlidir. Ana metin olan Giriş, Bölümler, Sonuç, 
Kaynakça ve Ekler bölümlerinde Arap rakamları (1, 2, 3, 4…) kullanılarak numaralandırma 
yapılır. Sayfa numaraları sayfanın orta alt veya tek sayfalarda sağ alt ve çift sayfalarda sol alt 
kısma yerleştirilmelidir. 

III.1.3. Başlıklar 

Başlıklar, belirli bir hiyerarşi içinde düzenlenmeli ve açık bir yapı sergilemelidir. Ana 
başlıklar ortalanmış şekilde ve 14 punto büyüklüğünde, alt başlıklar sola hizalı ve 12 punto 
büyüklüğünde yazılmalıdır. Başlıklar arasındaki hiyerarşi korunmalı ve başlıklar çift satır 
aralığı ile belirginleştirilmelidir. Bir başlığa alt başlık açılacağı zaman en az iki alt başlık 
olmalıdır. Tek bir alt başlık bırakmak, yapısal bütünlüğü bozarak dengesiz bir görünüm 
oluşturur. Örneğin, “2.1. Osmanlı Devleti’nde İktisadi Yapı” başlığının altında yalnızca “2.1.1. 

 
2  Üniversitenin sağladığı ücretsiz Office365 hesabı üzerinden yazılım temin edilebilir. Öğrenciler, 
@ogrenci.ege.edu.tr uzantılı kurumsal e-posta adresleriyle office365@mail.ege.edu.tr adresine başvurarak bu 
hizmetten yararlanabilirler. 

mailto:office365@mail.ege.edu.tr
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Tarım” bulunuyorsa, bu durum eksik bir yapı izlenimi yaratır. Bu nedenle, “2.1.1. Tarım” ile 
birlikte “2.1.2. Ticaret” gibi en az bir alt başlık daha eklenmelidir. Eğer ek bir alt başlık 
oluşturulamıyorsa, mevcut başlık bir üst başlığa entegre edilerek gereksiz hiyerarşi 
önlenmelidir. 

III.1.4. Alıntılar 

Akademik yazımda alıntılar, yazarın kendi düşüncelerini desteklemek, belirli bir 
kaynağı referans göstermek veya önemli bir ifadeyi olduğu gibi aktarmak için kullanılır. 
Alıntılar iki temel şekilde yapılır: doğrudan alıntı (birebir aktarım) ve dolaylı alıntı (farklı 
ifadelerle anlatım). Doğrudan alıntı, bir kaynaktan alınan ifadelerin hiçbir değişiklik 
yapılmadan metne aktarılmasıdır. Doğrudan alıntılar, aynı karakter büyüklüğünde, tırnak işareti 
içinde ve italik olarak yazılmalıdır. Alıntı ifadesinin içinde eğer tırnak işareti varsa yerine 
kesme işareti (‘ ’) kullanılmalıdır. Dört satırı aşan alıntılar, sağdan ve soldan 1 cm girintili, tek 
satır aralığı ile, italik olarak ve tezin yazı boyutundan bir punto küçük yazılmalıdır.  Dolaylı 
alıntı ise bir kaynaktan alınan bilgilerin yazar tarafından kendi cümleleriyle ifade edilmesidir. 
Alıntılanan düşünce ya da bilgi değiştirilmeden, sentezlenerek aktarılır ve ilgili kaynağa metin 
içinde atıf yapılır. 

III.2. Yazma Stilleri, Atıf Sistemleri ve Kaynakça Düzenlemesi 

Akademik yazma stilleri, akademik metinlerin nasıl düzenleneceğini, kaynakların nasıl 
gösterileceğini ve atıfların nasıl yapılacağını belirleyen kurallara sahiptir.  En yaygın kullanılan 
üç stil APA (American Psychological Association), MLA (Modern Language Association) ve 
Chicago stilleridir. Her biri farklı akademik disiplinlerde tercih edilir ve belirli kurallar içerir. 
Örneğin, APA stili daha çok psikoloji, eğitim ve sosyal bilimler alanlarında yaygınken, MLA 
özellikle beşerî bilim çalışmalarında tercih edilir. Chicago ise tarih ve edebiyat gibi alanlarda 
kullanılır.  Bu stillerin her biri, nasıl atıfların ve kaynakçanın düzenleneceğine dair farklı 
kurallar içerir. APA stilinde yazar-tarih formatını kullanarak okuyucuya kaynağın güncelliği 
vurgulanırken, MLA stili metin içinde sadece yazar adı ve sayfa numarası verilerek odaklanılan 
bölümü göstermek amaçlanır. Chicago stilinde ise genellikle dipnot ve son not kullanılarak 
ayrıntılı kaynak gösterilir. Üniversiteler, dergiler veya kurumlar bu üç stil dışında kendi 
stillerini kullanabilmekte ve bazıları ise aynı stil içinde farklı kurallar ekleyebilmektedir. 
Örneğin Ege Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü’nün kendi atıf sistemi ve kuralları 
bulunmaktadır. Lisans bitirme tezi yazarken hangi atıf sisteminin kullanılacağına tez 
danışmanı karar verir.  

III.2.1. Chicago 

 Chicago stili, akademik yazında en yaygın kullanılan kaynak gösterme sistemlerinden 
biridir. Özellikle tarih ve edebiyat alanlarında yaygın olarak tercih edilen bir yöntemdir. Bu 
stil, dipnotlar ve son notlar kullanarak kaynak gösterir. Chicago yöntemi, hem ayrıntılı hem de 
okuyucunun kaynağa hızlıca ulaşmasını sağlayan bir sistem sunduğu için akademik yazında 
sıkça tercih edilir. 
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Chicago stilinde, metin içinde üstsimge formatında numaralandırılmış dipnotlar kullanır. 
Her yeni kaynak için numaralar 1’den başlayarak artarak devam eder. Dipnotlar, sayfanın alt 
kısmında, atıfta bulunulan kaynağın detaylarını içerecek şekilde yer alır. Her dipnot 
numarasından sonra bir boşluk bırakılarak kaynak bilgisi yazılmalıdır. Bu yöntem, 
okuyucunun metni akıcı bir şekilde okumasını sağlarken, gerektiğinde doğrudan dipnotlara 
bakarak kullanılan kaynakları inceleyebilmesine olanak tanır. 

Bir kaynağa ilk kez atıfta bulunulduğunda, dipnotta kaynak tam ve eksiksiz şekilde 
belirtilmelidir. Yazarın adı ve soyadı, kitabın tam başlığı (italik olarak), baskı sayısı (varsa), 
yayımlandığı şehir, yayınevi ve yayın yılı bilgileri yer almalıdır. Dipnot ile kaynakça arasındaki 
en önemli farklardan biri, dipnotlarda kaynakların tam cümle formatında yazılmasıdır. 

Örnek: 1 Ahmet Yaşar Ocak, Babaîler İsyanı, 5.bs. (İstanbul: Dergâh Yayınları, 2011), 124. 

Bu atıfta, yazarın tam adı Ahmet Yaşar Ocak, kitabın adı Babaîler İsyanı, 5. baskısı yapıldığı 
belirtilerek İstanbul’da Dergâh Yayınları tarafından 2011 yılında yayımlandığı gösterilmektedir. 
Aynı kaynağa birden fazla kez atıfta bulunulması durumunda, ilk dipnot tam verildikten sonra 
sonraki atıflarda kısaltılmış dipnot kullanılabilir. Bu sefer, yazarın sadece soyadı, kitabın kısa 
bir başlığı ve sayfa numarası verilir. Eğer aynı kaynağa üst üste birden fazla kez atıfta 
bulunuluyorsa, en kısa format kullanılabilir. 

Örnek: 
1 Ahmet Yaşar Ocak, Babaîler İsyanı, 5.bs. (İstanbul: Dergâh Yayınları, 2011), 124. 
2 Ocak, Babaîler İsyanı, 325. 
3 Ocak, 326. 
4 Jean-Paul Roux, Moğol İmparatorluğu Tarihi, (İstanbul: Dergâh Yayınları, 2018), 27. 
5 Ocak, Babaîler İsyanı, 325. 

Burada, 2 numaralı dipnotta aynı kaynağa tekrar atıf yapıldığı için kısaltılmış şekli kullanılmıştır. 
Eğer aynı yazarın farklı bir eserine atıfta bulunuluyorsa, karışıklık olmaması adına kitabın kısa 
başlığı yazılmalıdır. 

Chicago stilinde metin içinde kullanılan her kaynak, tezin sonunda yer alan kaynakça 
bölümüne eklenmelidir. Kaynakçadaki girişler dipnotlardan farklı olarak tersine çevrilmiş 
bir format kullanır: Yazarın soyadı öne alınır ve kaynak alfabetik sıraya göre düzenlenir. 

Örnek: Ocak, Ahmet Yaşar. Babaîler İsyanı. 5.bs. İstanbul: Dergâh Yayınları, 2011. 

Dipnot formatı ile kaynakça formatı arasındaki fark, dipnotlarda yazar adı ve soyadının normal 
sıralamada verilmesi, kaynakçada ise soyadının öne alınarak alfabetik sıralamaya uyumlu hale 
getirilmesidir. 

Bir kitabın yayım yeri, genellikle yayınevinin ana ofisinin bulunduğu şehir olarak 
belirtilir. Bu bilgi, kitabın künye sayfasında veya telif hakkı bilgilerinin bulunduğu sayfada yer 
alır. Eğer bir yayımcının birden fazla ofisi varsa, yalnızca ilk belirtilen şehir kullanılmalıdır. 
Şehir isminin karışıklığa neden olabileceği durumlarda, ülke veya eyalet adı eklenebilir. 
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Chicago stilinde italikler ve tırnak işaretleri, metin içinde ve kaynakçada belirli 
kurallara göre kullanılır. Bu kurallar, akademik yazımda kaynakların doğru biçimde 
gösterilmesini ve okuyucunun bilgiyi daha rahat anlamasını sağlamaya yöneliktir. Chicago atıf 
sistemine göre, kitap, dergi, oyun ve diğer kendi başına bir kaynak olan eserler italik olarak 
yazılmalıdır. Buna karşın, bir makale, kitap bölümü, kısa hikâye veya bir şiir gibi daha 
büyük bir eserin parçası olan çalışmalar tırnak işareti içinde gösterilir. Bu ayrım, alıntılanan 
kaynağın bağımsız bir eser olup olmadığını vurgulamak açısından önemlidir. Kaynakça ve 
dipnot gösteriminde de bu kural aynen uygulanır. Bir kitap, tek başına yayımlandığı için italik 
yazılırken, bir makale veya kitap bölümü tırnak işareti içinde gösterilir. 

− Kaya, Mehmet Ali. Ege ve Eski Yunan Tarihi - I. İstanbul: Bilge Kültür Sanat, 2023. 

− Çınar, Semih. “Millî Mücadele Dönemi İstiklâl Mahkemeleri.” Türkiye Cumhuriyeti 
Tarihi Araştırmaları I, Türk Milleti’nin Milli Mücadelesi: Türk İstiklal Harbi içinde, 
ed. Ahmet Oğuz, Emine Aşçı (İstanbul: Aktif Yayınevi, 2023), 385-426. 

Chicago stili, üç nokta kullanımı konusunda geleneksel dil bilgisi kurallarını takip eder. 
Eğer bir alıntının içinden bazı kelimeler çıkarılıyorsa, bu eksiltilen bölgede ve eğer bir cümle 
bitmemiş bir düşünceyi temsil ediyorsa, üç nokta kullanılır. Şikago stilinde üç nokta, 
aralarında birer boşluk olacak şekilde yazılır. Bazen dört nokta kullanımı da görülebilir. 
Dört nokta, bir cümlenin sonuna nokta konulup ardından bir eksiltme yapılması gerektiğinde 
kullanılır. 

Bu kılavuzda Chicago atıf sisteminin 17’inci son sürümü kullanılmış olup, bunun bir 
önceki sürümden en büyük farkı, sonraki atıflarda a.g.e. (adı geçen eser) şeklindeki kısaltmalar 
yerine eserin isminin kısaltılmış halinin kullanıyor olmasıdır. 

1. Tek Yazarlı Makale 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Yusuf Ayönü, “Bizans İmparatoru I. Andronikos Komnenos’un Hayatı ve 
Devlet Teşkilatını Yeniden Düzenlemeye Yönelik Reformları,” Tarih 
İncelemeleri Dergisi 29, sy. 1 (Haziran 2014): 107-26.  

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Ayönü, “Bizans İmparatoru I. Andronikos Komnenos,” 172-73. 

Kaynakça:  

− Ayönü, Yusuf. “Bizans İmparatoru I. Andronikos Komnenos’un Hayatı ve 
Devlet Teşkilatını Yeniden Düzenlemeye Yönelik Reformları”. Tarih 
İncelemeleri Dergisi 29, sy. 1 (Haziran 2014): 107-26, 
https://doi.org/10.18513/egetid.69163. 

2. İki Yazarlı Makale 

Dipnot (İlk Atıf): 

https://doi.org/10.18513/egetid.69163
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− 1 Hasan Mert ve Vefa Kurban, “Azerbaycan Basınında 1915 Ermeni Meselesi,” 
Anadolu Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi 16, sy. 3 (2016): 183-96. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Mert ve Kurban, “Azerbaycan Basınında 1915 Ermeni Meselesi,” 183-96. 

Kaynakça: 

− Mert, Hasan ve Kurban, Vefa. “Azerbaycan Basınında 1915 Ermeni Meselesi,” 
Anadolu Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi 16, sy. 3 (2016): 183-96. 

3. Üç Yazarlı Makale 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Cihan Özgün, Gizem Tunç ve Yasin Özdemir, “Bir Çatışmanın Denklemi: 
Çakırcalı Mehmet Efe’nin Başarısında Yatak ve Pusu Faktörü,” Tarih ve Günce, 
sy. 8 (Ocak 2021): 60. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Özgün, Tunç ve Özdemir, “Bir Çatışmanın Denklemi,” 66. 

Kaynakça: 

− Özgün, Cihan, Gizem Tunç ve Yasin Özdemir. “Bir Çatışmanın Denklemi: 
Çakırcalı Mehmet Efe’nin Başarısında Yatak ve Pusu Faktörü,” Tarih ve Günce, 
sy. 8 (Ocak 2021): 57-84. 

4. Dört veya Daha Fazla Yazarlı Makale 

Dipnot (İlk Atıf): İlk dipnotta yalnızca ilk yazarın adı yazılır ve ardından “vd.” 
(ve diğerleri) ifadesi eklenir. 

− 1 Alessandro Achilli vd., “Mitochondrial DNA Variation of Modern Tuscans 
Supports the Near Eastern Origin of Etruscans,” American Journal of Human 
Genetics 80, sy. 4 (Nisan 2007): 761, https://doi.org/10.1086/512822. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Achilli vd., “Mitochondrial DNA Variation,” 760-62. 

Kaynakça: Özellikle tıp makalelerinde karşılaşılır. Eğer bir eserin dört veya 
daha fazla yazarı varsa, kaynakçada en fazla on yazarın adı belirtilir. Yazar sayısı 
ondan fazla ise, kaynakçada ilk yedi yazar listelenir ve geri kalan yazarlar “vd.” 
kısaltmasıyla gösterilir. 

− Achilli, Alessandro, Anna Olivieri, Maria Pala, Ene Metspalu, Simona Fornarino, 
Vincenza Battaglia, Matteo Accetturo vd. “Mitochondrial DNA Variation of 
Modern Tuscans Supports the Near Eastern Origin of Etruscans,” American 
Journal of Human Genetics 80, sy. 4 (Nisan 2007): 759-68. 

5. Tek Yazarlı Kitap 

Dipnot (İlk Atıf): 

https://doi.org/10.1086/512822
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− 1 Mehmet Ali Kaya, Türkiye’nin Eskiçağ Tarihi III: Hellenistik Dönem (Ankara: 
Bilge Kültür Sanat, 2024), 7. 

Dipnot (Sonraki Atıflar):  

− 2 Kaya, Türkiye’nin Eskiçağ Tarihi III, 55-61. 

Kaynakça: 

− Kaya, Mehmet Ali. Türkiye’nin Eskiçağ Tarihi III: Hellenistik Dönem. Ankara: 
Bilge Kültür Sanat, 2024. 

6. İki veya Üç Yazarlı Kitap 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Cüneyt Kanat ve Devrim Burçak, Sorularla Haçlı Seferleri Tarihi (İstanbul: 
Yeditepe Yayınevi, 2024), 72. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Kanat ve Burçak, Sorularla Haçlı Seferleri Tarihi, 72. 

Kaynakça:  

− Kanat, Cüneyt ve Devrim Burçak. Sorularla Haçlı Seferleri Tarihi. İstanbul: 
Yeditepe Yayınevi, 2024. 

7. Dört veya Daha Fazla Yazarlı Kitaplar: 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Cihan Özgün vd., II. Abdülhamit Döneminde İzmir ve Çevresinde Eşkıya ve 
Eşkıya Yatakları (Haritalandırma ve Haritalara Analitik Bir Yaklaşım), (İzmir: 
Ege Üniversitesi Yayınları, 2022), 72. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Cihan Özgün vd., II. Abdülhamit Döneminde İzmir ve Çevresinde Eşkıya ve 
Eşkıya Yatakları, 77. 

Kaynakça: 

− Özgün, Cihan, Elif Charlotte Nelson, İbrahim Hamaloğlu, Yasin Özdemir ve 
Gizem Tunç. II. Abdülhamit Döneminde İzmir ve Çevresinde Eşkıya ve Eşkıya 
Yatakları. İzmir: Ege Üniversitesi Yayınları, 2022. 

8. Editoryal ve Derleme Kitaptan Bir Bölüm: Bir kitabın belirli bir bölümüne atıfta 
bulunurken İngilizce kaynaklarda "in" (eserin isminden önce), Türkçe kaynaklarda 
ise "içinde" (eserin isminden sonra) ifadeleri kullanılır. Bu kullanım, eserin 
bağımsız bir çalışma olmadığını ve daha büyük bir bütünün parçası olduğunu 
belirtir. Editörlü kitaplarda, farklı yazarların bölümlerini düzenleyen editörü 
göstermek için "ed." kullanılır. Editör, kitabın tamamını yazmamış ancak bölümleri 
derleyerek yayıma hazırlamıştır. Klasik ve yazma eserlerde, metni inceleyerek 
bilimsel notlar ekleyen, eksik kısımları tamamlayan ve yayına hazırlayan kişiyi ise 
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"thk." ifade eder. Bir kitabın içeriğini farklı kaynaklardan toplayıp düzenleyen 
kişiyi ifade etmek için "der." (derleyen) ifadesi kullanılır. Derleyici, kitap içindeki 
bölümleri veya makaleleri kendisi yazmamış ancak bunları bir araya getirerek bir 
bütün oluşturmuştur. Türkçe akademik çalışmalarda, "der." (derleyen) kısaltması 
kullanılırken, İngilizce kaynaklarda "comp." (compiled by) ifadesi tercih edilir. 
Hazırlayan (haz.) ise genellikle bir eseri yayına uygun hale getiren, teknik 
düzenlemeleri yapan veya metni açıklamalar ekleyerek okuyucuya sunan kişiyi 
ifade eder. Bu kişi, eserin içeriğine doğrudan katkıda bulunabilir veya sadece 
düzenleme yapabilir. 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Nuri Karakaş, “Lozan Konferansı Görüşmelerinde Ege Adaları”, Ege 
Adalarının Unutulan Halkı: Rodos ve İstanköy Türkleri içinde, ed. Mustafa 
Kaynakçı ve Cihan Özgün (Konya: Eğitim Yayınevi, 2019), 244. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Nuri Karakaş, “Lozan Konferansı Görüşmelerinde Ege Adaları”, 246. 

Kaynakça: 

− Karakaş, Nuri. “Lozan Konferansı Görüşmelerinde Ege Adaları.” Ege Adalarının 
Unutulan Halkı: Rodos ve İstanköy Türkleri içinde, ed. Mustafa Kaynakçı ve 
Cihan Özgün, 235-51. Konya: Eğitim Yayınevi, 2019. 

9. Çeviri Kitaplar 

Metin İçinde Gösterim: Çeviri eserlerden yapılan alıntılarda, yazarın soyadı 
yazıldıktan sonra asıl yayın yılı ve çeviri yılı parantez içinde belirtilir. 

− Dvornik’e (1951/1990) göre “…” dır. 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Francis Dvornik, Konsiller Tarihi, İznik’ten II. Vatikan’a, çev. Mehmet Aydın 
(Ankara: Türk Tarih Kurumu Yayınları, 1990), 111. 

Dipnot (Sonraki Atıflar):  

− 2 Dvornik, Konsiller Tarihi, 123. 

Kaynakça:  

− Dvornik, Francis. Konsiller Tarihi, İznik’ten II. Vatikan’a. Çev. Mehmet Aydın. 
Ankara: Türk Tarih Kurumu Yayınları, 1990. 

10. Osmanlıca ve Arapça Eserler: Türkçe eserlerde "yayına hazırlayan" (haz.), 
"derleyen" (der.) şeklinde kısaltmalar kullanılırken Arapça eserlerde "tahkik eden" 
(thk.), "neşreden" (nşr.) kısaltmaları kullanılır. Cilt numarası belirtilirken (1: 43-57) 
gibi bir format kullanılır. Hicri ve Miladi tarih birlikte verilebilir (1431/2010). 

Dipnot (İlk Atıf): 
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− 1 Osman Şakir Efendi, Musavver Sefâretnâme-i İran, haz. Güray Önal (İstanbul: 
Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Yayınları, 2018), 142. 

− 2 Ebu İshak İbrahim b. İsmail es-Saffar, Telḫiṣu’l-edille li-ḳavaʿidi’t-tevḥid, nşr. 
Hişam İbrahim Mahmud (Kahire: Daru’s-Selam, 1431/2010), 1: 43-57. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 3 Osman Şakir Efendi, Musavver Sefâretnâme-i İran, 162. 

− 4 Saffar, Telḫiṣu’l-edille, 1: 52. 

Kaynakça: 

− Osman Şakir Efendi. Musavver Sefâretnâme-i İran. Haz. Güray Önal. İstanbul: 
Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Yayınları, 2018. 

− Saffar, Ebu İshak İbrahim b. İsmail. Telḫiṣu’l-edille li-ḳavaʿidi’t-tevḥid. Nşr. 
Hişam İbrahim Mahmud. 2 cilt. Kahire: Daru’s-Selam, 1431/2010. 

11. Yazma Eserler: “nr.” kısaltması, yazmanın katalog numarasını belirtmek için 
kullanılır. Yazmalarda sayfa değil varak numarası (vr.) kullanılır ve a/b harfleri 
varaktaki iki yüzü ifade eder. Kaynakçada yazmanın bulunduğu kütüphane ve 
katalog bilgileri açıkça yazılmalıdır. 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Ebû Şekûr Muhammed b. Abdüsseyyid es-Sâlimî Keşşî, et-Temhîd fî beyâni't-
tevhîd, Süleymaniye Kütüphanesi, Şehit Ali Paşa, nr. 1153, 77b. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Keşşî, et-Temhîd, vr. 79a. 

Kaynakça: 

− Keşşî, Ebû Şekûr Muhammed b. Abdüsseyyid es-Sâlimî. et-Temhîd fî beyâni't-
tevhîd. Şehit Ali Paşa, 1153: 1a-217b. Süleymaniye Kütüphanesi. 

12. Doktora ve Yüksek Lisans Tezleri 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Zehra Güneş, “Hârizmşahlar ve Karahıtaylar Arasındaki İlişkiler,” (Yüksek 
Lisans Tezi, Selçuk Üniversitesi, 2023), 66. 

− 2 Lana Jean Radloff, “Maritime Dynamics and the Polis in Hellenistic Asia Minor 
(323-c.133 BCE),” (PhD diss., University at Buffalo, 2017), 177-92. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− ³ Güneş, “Hârizmşahlar ve Karahıtaylar,” 82. 

− 4 Radloff, “Maritime Dynamics and the Polis,” 177-92. 

Kaynakça: 
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− Güneş, Zehra. “Hârizmşahlar ve Karahıtaylar Arasındaki İlişkiler.” Yüksek 
Lisans Tezi, Selçuk Üniversitesi, 2023, Yükseköğretim Kurulu Ulusal Tez 
Merkezi. 

− Radloff, Lana Jean. “Maritime Dynamics and the Polis in Hellenistic Asia Minor 
(323-c.133 BCE).” PhD diss., University at Buffalo, 2017, ProQuest 
Dissertations & Theses Global. 

13. Ansiklopedi ve Sözlük Maddeleri: Çok bilinen ve isim benzerliği nedeniyle 
karışması mümkün olmayan ansiklopediler kaynakçada gösterilmez ve dipnotlarda 
kısa atıf yapılır. Örneğin Encyclopaedia Britannica gibi kaynaklar sadece dipnotta 
kısaca belirtilir. Ancak daha az bilinen veya akademik niteliği olan ansiklopedilere 
yapılan atıflar hem dipnotta hem de kaynakçada ayrıntılı şekilde gösterilmelidir. 
Cilt numaraları (örn. VII) Roma rakamlarıyla yazılır. 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Musa Yıldız, “Taberî, Abdülkādir b. Muhammed,” Türkiye Diyanet Vakfı İslâm 
Ansiklopedisi (DİA) içinde (İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı, 2010), XXXIX, 
312-313. 
2 Türk Dil Kurumu Sözlükleri, “tarih,” TDK Sözlükleri içinde, erişim 11 Eylül 
2024, https://sozluk.gov.tr/. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 3 Yıldız, “Taberî,” 313. 

− 4 Türk Dil Kurumu Sözlükleri, “tarih”. 

Kaynakça: 

− Yıldız, Musa. “Taberî, Abdülkādir b. Muhammed.” Türkiye Diyanet Vakfı İslâm 
Ansiklopedisi (DİA). İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı, 2010, XXXIX, 312-313. 

− Türk Dil Kurumu Sözlükleri. “tarih,” TDK Sözlükleri içinde, erişim 11 Eylül 
2024, https://sozluk.gov.tr/.  

14. Gazete Yazıları 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 Laura Tavares, “Text to Text: Comparing Jewish Refugees of the 1930s With 
Syrian Refugees Today,” New York Times, January 4, 2017, 
https://www.nytimes.com/2017/01/04/learning/lesson-plans/text-to-text-
comparing-jewish-refugees-of-the-1930s-with-syrian-refugees-today.html. 

− 2 Nadir Nadi, “Türk-İngiliz İşbirliği,” Cumhuriyet, 5 Ağustos 1939, 1. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 3 Tavares, “Text to Text.” 
− 4 Nadi, “Türk-İngiliz İşbirliği.” 

https://sozluk.gov.tr/
https://sozluk.gov.tr/
https://www.nytimes.com/2017/01/04/learning/lesson-plans/text-to-text-comparing-jewish-refugees-of-the-1930s-with-syrian-refugees-today.html
https://www.nytimes.com/2017/01/04/learning/lesson-plans/text-to-text-comparing-jewish-refugees-of-the-1930s-with-syrian-refugees-today.html
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Kaynakça: 

− Tavares, Laura. “Text to Text: Comparing Jewish Refugees of the 1930s With 
Syrian Refugees Today.” New York Times, January 4, 2017. 
https://www.nytimes.com/2017/01/04/learning/lesson-plans/text-to-text-
comparing-jewish-refugees-of-the-1930s-with-syrian-refugees-today.html. 

− Nadi, Nadir. “Türk-İngiliz İşbirliği.” Cumhuriyet, 5 Ağustos 1939. 

15. İnternet Kaynakları: Chicago stilinde, çevrimiçi makaleler, blog yazıları ve web 
içeriklerinin gösteriminde erişim tarihi eklemeyi zorunlu tutulmaz. Ancak özellikle 
hızla değişen veya güncellenen kaynaklar için erişim tarihi eklenmesi önerilir. Tez 
danışmanı erişim tarihinin eklenmesini talep edebilir. 

Dipnot (İlk Atıf): 

− 1 “Tarihçe,” Ege Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü, 12 Eylül 2024’de 
erişildi, https://tarih.ege.edu.tr/tr-4892/tarihce.html. 

Dipnot (Sonraki Atıflar): 

− 2 Ege Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü, “Tarihçe.” 

Kaynakça: 

− Ege Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü, “Tarihçe,” 12 Eylül 2024’de 
erişildi, https://tarih.ege.edu.tr/tr-4892/tarihce.html. 

III.2.2. E.Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü Stili 

Ege Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü’ne uygun olarak atıf yapma kuralları, 
akademik yazımda standart bir biçim oluşturmak amacıyla belirlenmiştir. Bu kurallar, hem 
dipnotların düzenlenmesini hem de kaynakçanın doğru biçimde hazırlanmasını sağlamaktadır. 
Bu kısımda öğrencilerin Sosyal Bilimler Enstitüsü’nün stiline uygun olarak nasıl atıf 
yapacakları ve nasıl kaynakça hazırlayacakları açıklanacaktır. 

Akademik yazımda, metin içinde verilmesi durumunda konunun akışını bozabilecek ek 
açıklamalar ve kaynak referansları, sayfanın alt kısmında dipnot olarak sunulmalıdır. Dipnotlar, 
kaynakçadan farklıdır ve yalnızca ilgili sayfadaki belirli bir noktaya açıklık getirmek ya da 
kaynak göstermek amacıyla kullanılır. Tez boyunca dipnotlar, 1’den başlayarak artan 
numaralarla sıralanmalıdır. Dipnotlar 10 punto boyutunda yazılmalıdır. Bu stilde aynı kaynağa 
ikinci kez atıfta bulunulurken “a.g.e.” (adı geçen eser) ya da “a.g.m.” (adı geçen makale) gibi 
kısaltmaların kullanılması uygun görülmemektedir. Ayrıca “ve diğerleri”, “Cilt”, “Sayı” gibi 
ifadeler de kısaltılmadan, açık bir şekilde yazılmalıdır. 

16. Tek Yazarlı Kaynak İçin Dipnot (Atıf) Gösterimi: Alıntı yapılan kaynak dipnot 
olarak gösterildiğinde, yazarın soyadı, basım tarihi ve atıfta bulunulan sayfa 
numarası yazılmalıdır. 

− Kaya 2015, 112. 

https://www.nytimes.com/2017/01/04/learning/lesson-plans/text-to-text-comparing-jewish-refugees-of-the-1930s-with-syrian-refugees-today.html
https://www.nytimes.com/2017/01/04/learning/lesson-plans/text-to-text-comparing-jewish-refugees-of-the-1930s-with-syrian-refugees-today.html
https://tarih.ege.edu.tr/tr-4892/tarihce.html
https://tarih.ege.edu.tr/tr-4892/tarihce.html
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Eğer atıf birden fazla sayfaya yapılacaksa, takip eden sayfalar araya tire konularak, 
birbirini takip etmeyen sayfalar ise virgülle ayrılarak belirtilmelidir. 

− Kaya 2015, 112-118 veya Kaya 2015, 112, 115, 119. 

17. İki Yazarlı Kaynak İçin Dipnot (Atıf) Gösterimi: İki yazarlı kaynaklarda, Türkçe 
eserlerde yazarlar arasında “ve” bağlacı kullanılırken, yabancı eserlerde “and” 
bağlacı kullanılmalıdır. 

− Demir ve Yılmaz 2019, 87. Taylor and Robinson 2020, 45-50. 

18. İkiden Fazla Yazarlı Kaynak İçin Dipnot (Atıf) Gösterimi: Üç veya daha fazla 
yazarlı Türkçe kaynaklarda, ilk yazarın soyadından sonra “vd.” ifadesi 
kullanılmalıdır. Yabancı kaynaklarda ise “et al.” kısaltması yer almalıdır. 

− Öztürk vd., 2021, 34. Johnson et al., 2018, 67. 

19. Aynı Anda Birden Fazla Kaynağa Dipnot (Atıf) Gösterimi: Birden fazla 
kaynağa aynı anda atıf yapılırken, eserler noktalı virgülle ayrılır. 

− Acar 2005, 88; Kılıç 2011, 42; Robinson et al., 2017, 53. 

20. Aynı Yazarın Değişik Tarihlerdeki Kaynaklarına Dipnot (Atıf) Gösterimi: 
Yazarın farklı yıllarda yayımlanmış eserleri erkenden geçe doğru sıralanmalı ve 
aralarına noktalı virgül konulmalıdır. 

− Kurt 2008, 52; Kurt 2013, 79; Kurt 2020, 94. 

21. Aynı Yazara ve Aynı Yıla Ait İki Kaynak İçin Dipnot (Atıf) Gösterimi: Aynı 
yıl içinde yayımlanmış eserler “a”, “b” ve “c” gibi harflerle sıralanmalıdır. 

− Şahin 2020a, 67; Şahin 2020b, 112. 

22. Bir Başka Kaynaktan Alınan Görsel İçin Dipnot (Atıf) Gösterimi: Bir 
kaynaktan alınan görsellere atıf yaparken, görsel numarası ve kaynak 
belirtilmelidir. 

− Resim 5: Anadolu Selçuklu Dönemi Sikkeleri (Tuna 2010, 98). 

23. Web Sitelerinden Elde Edilen Kaynaklar İçin Dipnot (Atıf) Gösterimi: İnternet 
kaynaklarında yazar adı ve yayın tarihi biliniyorsa diğer kaynaklarla aynı formatta 
gösterilir. Kaynakçada ise erişim tarihi eklenmelidir. 

− “The Bath-Gymnasium Complex”, https://sardisexpedition.org/en/essays/about-
bath-gym, 1998 (Erişim tarihi: 3 Mart 2009) 

Metin içinde ise şu şekilde atıfta bulunulmalıdır: 

− “House with the Garden”, http://pompeiisites.org/en/archaeological-site/casa-
del-giardino/, (Erişim tarihi: 20 Şubat 2022) 

Kaynakçada ise eserlerin aralıklarında birer satır boşluk bırakılmalıdır. Yararlanılan 
kaynakların bilgileri verilirken “yazarın soyadı basım yılı: Yazarın adının ilk harfi. Soyadı, 
kaynak adı ve Basım yeri” şeklinde bir sıra izlenmelidir. Kaynak gösteri ile ilgili örnekler 

http://pompeiisites.org/en/archaeological-site/casa-del-
http://pompeiisites.org/en/archaeological-site/casa-del-
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aşağıda verilmiştir. Kaynaklar yazılırken girinti verilmemelidir. Latin alfabesinden farklı 
alfabelerde kullanılan kaynaklarda (Rusça, Japonca, Çince, Arapça vb.) öncelikle kaynağın 
orijinal hali, tezde kullanılan klasik yöntem kurallarına göre yazılmalıdır. Hemen yanına, 
kaynağın tezin yazıldığı dildeki çevirisi parantez içerisinde ve kullanılan yöntemin kurallarına 
uygun şekilde yazılmalıdır. Eserin gösteriminde kullanılan ve/and, ss./pp., Cilt/Volume, 
Sayı/No gibi bağlaç ve kısaltmalar; kaynağın dili ne olursa olsun, tezin yazıldığı dile uygun 
olarak yazılmalıdır. (‘Edition’ kısaltması olarak kullanılan ‘ed’ yerine ‘baskı’; sayfa 
numarasının kısaltması olarak kullanılan ‘p’ yerine ‘s’; ‘&’ yerine ‘ve’; ‘In’ yerine ‘içinde’; ve 
‘editor(s)’ yerine ‘editör(ler)’ gibi.) Aynı kural, metin kısmında dipnot yöntemi için de 
geçerlidir. 

1. Tek Yazarlı Kitaplar: Tek yazarlı kitaplar dipnot ve kaynakçada yazarın soyadı, 
yayın yılı ve kitabın tam adı belirtilerek gösterilir. 

− Kafadar 1996: C. Kafadar, Between Two Worlds: The Construction of the 
Ottoman State, Berkeley. 

− Köprülü 2003: M. F. Köprülü, Osmanlı Devleti’nin Kuruluşu, Ankara. 

2. İki Yazarlı Kitaplar: İki yazarlı kitaplarda, yazarlar arasına “ve” bağlacı (Türkçe 
kaynaklar için) ya da “and” bağlacı (İngilizce kaynaklar için) yazılır. 

− Finkel ve Quinn 2005: C. Finkel ve S. Quinn, Osmanlı Devleti’nde Saray ve 
Bürokrasi, İstanbul. 

− Inalcik and Quataert 1994: H. İnalcık and D. Quataert, An Economic and Social 
History of the Ottoman Empire, Cambridge. 

3. Yazar Sayısı İkiden Fazla Olan Kitaplar: Üç ve daha fazla yazarlı kitaplarda, ilk 
yazarın soyadından sonra “vd.” (Türkçe kaynaklarda) veya “et al.” (İngilizce 
kaynaklarda) kullanılır. 

− Ágoston vd. 2009: Ágoston, G., Masters, B., Kunt, M., Osmanlı İmparatorluğu 
Tarihi, İstanbul. 

− Peirce et al. 1993: Peirce, L., Woodhead, C., Faroqhi, M., Political and Social 
History of the Ottoman Empire, London. 

4. Bildiri Kitapları: Bildiri kitaplarında, yazarın soyadı, adı, bildirinin başlığı, 
sempozyumun adı (italik), basım yeri ve sayfa numaraları belirtilmelidir. 

− Smith 2010: R. G. Smith, “The Soviet Experiment and Its Impact on Eurasia”, 
The 20th Century and Eurasia: Proceedings of the International Conference, 
Moscow, 125-140. 

− Örnek 2017: C. Örnek, “Ottoman Perceptions of Europe in the Early Modern 
Period”, Symposium on Ottoman-European Encounters, Vienna, 55-72. 

5. Çeviri Kitaplar: Çeviri eserlerde, orijinal yazarın adı, kitabın başlığı, çevirmenin 
adı ve basım yeri verilmelidir. 
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− Hobsbawm 2025: E. Hobsbawm, Devrim Çağı 1789-1848, çev. B. S. Şener, 
İstanbul. 

− Smith 2013: R.R.R. Smith, Hellenistik Heykel, çev. A. Yoltar Yıldırım, İstanbul. 

6. Editörlü Kitaplar: Editörlü kitaplarda, editörün adı ve kitabın başlığı 
belirtilmelidir. 

− Porter, A. (Ed.) (1999). The Oxford History of the British Empire: The 
Nineteenth Century. Oxford: Oxford University Press. 

7. Editörlü Kitaplarda Bölüm: Editörlü kitaplarda bir bölüme atıf yaparken, 
bölümün yazarının adı, editörün adı ve kitabın başlığı belirtilmelidir. 

− Kejanlıoğlu, B. (2005). Medya Çalışmalarında Kamusal Alan Kavramı. Meral 
Özbek (Ed.), Kamusal Alan içinde (s. 689-713). İstanbul: Hil. 

− Edwards, Geoffrey. “The Pattern of the EU’s Global Activity”, The International 
Relations and The European Union, Ed. Christopher Hill ve Michael Smith, 
Oxford University Press, Oxford, 2005, pp.39-63. 

8. Kitap İçerisinde Bölüm: Bir kitabın belirli bir bölümüne yapılan atıflarda, bölüm 
yazarlarının adı ve kitap adı belirtilmelidir. 

− Lieven, D., Smith, A. (2000). The Tsarist Russian Empire and the Ottoman 
Empire. Empire: The Russian Empire and Its Rivals (ss. 112-140). New Haven: 
Yale University Press. 

9. Birden Çok Baskısı Olan Kitaplar: Eğer kitabın birden fazla baskısı varsa, 
kullanılan baskı numarası belirtilmelidir. 

− Tilly, C. (1991). Coercion, Capital, and European States, AD 990-1992 (2. 
Baskı). Oxford: Wiley-Blackwell. 

10. Tek Yazarlı Makaleler: Tek yazarlı makaleler dipnot ve kaynakçada yazarın 
soyadı, adı, makalenin başlığı, yayımlandığı derginin adı, cilt ve sayı bilgisi ile sayfa 
numaraları belirtilerek gösterilmelidir. 

− Köse, S. (2014). Kamu Görevlilerinin Sendika Faaliyetlerine Bakışı Üzerine 
Manisa İlinde Bir Araştırma. C.B.Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi. 12(2): 
99-125. 

11. Çok Yazarlı Makaleler: İki veya üç yazarlı makalelerde tüm yazarların adı 
belirtilir. 

− Wahba, M.A.ve House, R. J. (1974). Expectancy Theory in Work and Motivation: 
Some Logical and Methodological Issues. Human Relations. 27(2): 121-147. 

12. Yazar Sayısı Üçten Fazla Olan Makaleler: Üçten fazla yazarlı makalelerde, ilk 
yazarın soyadı yazıldıktan sonra “vd.” (Türkçe kaynaklarda) veya “et al.” (İngilizce 
kaynaklarda) kullanılır. 
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− Collins, R., Mann, M., Tilly, C., et al. (1986). The Rise and Decline of Nation-
States. Theory and Society. 15(3): 567-588. 

13. Elektronik Kitap ve Dergiler: Elektronik ortamda yayımlanmış kitaplar ve 
makaleler, DOI numarasıyla veya erişim adresiyle belirtilmelidir. 

− Chan, H. F., Guillot, M., Page, L. ve Torgler, B. (2015). The inner quality of an 
article: Will time tell?. Scientometrics, 104, s. 19-41. doi:10.1007/s11192-015-
1581y 

− Turner, S. J. (2010). Website statistics 2.0: Using Google Analytics to measure 
library website effectiveness. Technical Services Quarterly, 27, 261-278. 
doi:10.1080/07317131003765910 

14. İnternet Sayfaları: İnternet kaynakları için yazar adı, yayın tarihi ve erişim tarihi 
belirtilmelidir. 

− Hacettepe Üniversitesi. (t.y.).Misyon, vizyon ve değerler. Erişim adresi: (erişim 
linki) 

− İnternette 1 saniyede neler oluyor? (2017, 4 Ocak). Erişim adresi: (erişim linki) 

15. Görseller: Tez içinde kullanılan görsellerin uygun şekilde formatlanması gerekir. 
Çizelge, fotoğraf, tablo, şekil, grafik, harita ve benzeri görsellerin önce ve 
sonrasında 1,5 satır aralığı bırakılmalı, kaynak bilgisi görselin altında 9 punto ile 
belirtilmelidir. 

− Tablo 2: Demografik Değişimler (Doyle 1980, 112). 

− Şekil 4: 19. Yüzyıl Avrupa Haritası (Hobsbawm 1996, 78). 
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